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♦  LE UDIENZE

LE UDIENZE

Il Santo Padre ha ricevuto questa mattina in Udienza:



 il Dott. Antonio Maria Costa, Direttore Esecutivo dell’Ufficio delle Nazioni Unite a Vienna contro la droga e il
crimine, con la Consorte e Seguito;

 Partecipanti all’Assemblea Plenaria della Pontificia Accademia delle Scienze Sociali. 

Giovanni Paolo II riceve questa mattina in Udienza:

 S.E. Mons. Nikola Eterović, Arcivescovo tit. di Sisak, Segretario Generale del Sinodo dei Vescovi.

[00661-01.01]

 

UDIENZA AI PARTECIPANTI ALL’ASSEMBLEA PLENARIA DELLA PONTIFICIA ACCADEMIA DELLE
SCIENZE SOCIALI

A fine mattinata, nella Sala Clementina del Palazzo Apostolico Vaticano, il Papa ha ricevuto in Udienza i
partecipanti all’Assemblea Plenaria della Pontificia Accademia delle Scienze Sociali ed ha loro rivolto il discorso
che pubblichiamo di seguito:

● DISCORSO DEL SANTO PADRE

Your Eminences,
Your Excellencies,
Dear Members of the Academy,

1. I greet you all with affection and esteem as we celebrate the tenth anniversary of the Pontifical Academy of
Social Sciences. I thank your new President, Professor Mary Ann Glendon, and offer cordial good wishes as she
begins her service. At the same time I express my deep gratitude to Professor Edmond Malinvaud for his
commitment to the work of the Academy in studying such complex questions as labour and unemployment,
forms of social inequality, and democracy and globalization. I am also grateful to Monsignor Marcelo Sánchez
Sorondo for his efforts to make the work of the Academy accessible to a wider audience through the resources
of modern communications.

2. The theme which you are presently studying – that of relations between generations – is closely connected to
your research on globalization. In earlier times the care of grown children for their parents was taken for granted.
The family was the primary place of an inter-generational solidarity. There was the solidarity of marriage itself, in
which spouses took each other for better or worse and committed themselves to offer each other lifelong mutual
assistance. This solidarity of the married couple soon extended to their children, whose education demanded a
strong and lasting bond. This led in turn to solidarity between grown children and their aging parents.

At present relations between generations are undergoing significant changes as a result of various factors. In
many areas there has been a weakening of the marriage bond, which is often perceived as a mere contract
between two individuals. The pressures of a consumer society can cause families to divert attention from the
home to the workplace or to a variety of social activities. Children are at times perceived, even before their birth,
as an obstacle to the personal fulfilment of their parents, or are seen as one object to be chosen among others.
Inter-generational relations are thus affected, since many grown children now leave to the state or society at
large the care of their aged parents. The instability of the marriage bond in certain social settings likewise has
led to a growing tendency for adult children to distance themselves from their parents and to delegate to third
parties the natural obligation and divine command to honour one’s father and mother.

3. Given the fundamental importance of solidarity in the building of healthy human societies (cf. Sollicitudo Rei
Socialis, 38-40), I encourage your study of these significant realities and express my hope that it will lead to a
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clearer appreciation of the need for a solidarity which crosses generations and unites individuals and groups in
mutual assistance and enrichment. I am confident that your research in this area will make a valuable
contribution to the development of the Church’s social teaching.

Particular attention needs to be paid to the precarious situation of many elderly persons, which varies according
to nations and regions (cf. Evangelium Vitae, 44; Centesimus Annus, 33). Many of them have insufficient
resources or pensions, some suffer from physical maladies, while others no longer feel useful or are ashamed
that they require special care, and all too many simply feel abandoned. These issues will certainly be more
evident as the number of the elderly increases and the population itself ages as a result of the decline in the
birthrate and the availability of better medical care.

4. In meeting these challenges, every generation and social group has a role to play. Special attention needs to
be paid to the respective competencies of the State and the family in the building of an effective solidarity
between generations. In full respect for the principle of subsidiarity (cf. Centesimus Annus, 48), public authorities
must be concerned to acknowledge the effects of an individualism which – as your studies have already shown –
can seriously affect relations between different generations. For its part, the family, as the origin and foundation
of human society (cf. Apostolicam Actuositatem, 11; Familiaris Consortio, 42), also has an irreplaceable role in
the building of inter-generational solidarity. There is no age when one ceases to be a father or mother, a son or
daughter. We have a special responsibility not only towards those to whom we have given the gift of life, but also
toward those from whom we have received that gift.

Dear Members of the Academy, as you carry forward your important work I offer you my prayerful good wishes
and I cordially invoke upon you and your loved ones the abundant blessings of Almighty God.

[00666-02.01] [Original text: English]

 

LETTERA DEL SANTO PADRE ALL’INVIATO SPECIALE AL 4° CENTENARIO DELL’ARRIVO IN LITUANIA
DEL BREVE QUAE AD SANCTORUM DI PAPA CLEMENTE VIII (VILNIUS, 9 MAGGIO 2004)

In data 13 marzo 2004, il Santo Padre Giovanni Paolo II ha nominato l’Em.mo Card. Achille Silvestrini, Prefetto
emerito della Congregazione per le Chiese Orientali, Suo Inviato Speciale alla ricorrenza del 4° centenario
dell’arrivo in Lituania del Breve Quae ad sanctorum di Papa Clemente VIII, che autorizzava la celebrazione della
Festa di San Casimiro in Polonia ed in Lituania.

La Missione che accompagna l’Em.mo Card. Achille Silvestrini è composta da:

- Rev.do Mons. Gintaras Grušas, Segretario Generale della Conferenza Episcopale lituana;

- Rev.do Mons. Charles Daniel Balvo, Consigliere di Nunziatura;

- Rev.do Sacerdote Robertas Šalaševičius, Rettore del Seminario Maggiore S. Giuseppe di Vilnius.

Pubblichiamo di seguito la Lettera del Santo Padre all’Inviato Speciale:

● LETTERA DEL SANTO PADRE

Venerabili Fratri Nostro
ACHILLI S.R.E. Cardinali SILVESTRINI

Praefecto emerito Congregationis pro Ecclesiis Orientalibus
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Quattuor iam saecula explentur, ex quo tempore Decessor Noster fel. rec. Clemens VIII vi Brevis cui titulus
Quae ad sanctorum concessit ut festa sancti Casimiri sub duplici ritu tum in Polonia tum in Lituania celebrari
posset. Bene scimus Pastores et christifideles istarum Nationum maximo cum gaudio maximaque gratitudine
nuntium illum tunc accepisse atque mense Maio anno MDCIV tres per dies Vilnae Deo gratias agentes suum
Sanctum sollemnibus ritibus honoravisse. Eodem tempore primarius positus est lapis ad novam sacram aedem
exstruendam sancto Casimiro dicatam.

Ecclesialis communitas Vilnensis magnum considerans momentum istius commemorationis, Annum MMIV, a die
scilicet IV mensis Martii, nempe a festo sancti Casimiri, usque ad diem dominicum Domini nostri Iesu Christi,
Universorum Regis, iubilarem ad honorem praecipui Patroni Lituaniae proclamavit, ut fideles istius Nationis novo
vigore Sanctum suum colerent sibi suisque omnibus divina praesidia humiliter poscentes ad salvifica praecepta
cotidiana in vita altiore usque ratione servanda.

Nosmet Ipsi memoria tenentes iter Nostrum apostolicum in Lituaniam anno MCMXCIII peractum, cuius initium
fecimus  humiliter  orantes  in  ecclesia  cathedrali  Vilnensi  apud  sepulcrum sancti  Casimiri,  petitioni  nunc
concedimus Venerabilis Fratris Nostri Audrys Iosephi S.R.E. Cardinalis Bačkis, Archiepiscopi Vilnensis, qui
poposcit ut insignem virum ecclesiasticum mitteremus ad celebrationes quae proximo die IX mensis Maii Vilnae
evenient.

Tu ipse, Venerabilis Frater Noster, qui Congregationi pro Ecclesiis Orientalibus sapienter praefuisti, quique
nationem Lituanam singulari affectu diligis, Nostrae eris mentis ac sententiae ibidem interpres. Tibi ideo libenter
hisce Nostris Litteris munus Missi Nostri Extraordinarii committimus, ut Vilnae die IX mensis Maii huius anni
celebrationibus liturgicis apud sepulcrum sancti Casimiri in templo cathedrali praesis nec non in ecclesia eidem
Sancto dicata. Voluntate Nostra adstabis ac participes omnes congruo sermone hortaberis ut, sancto Casimiro
intercedente, Christi vestigia impensius atque perfectius sequantur.

Apostolica denique Benedictione Nostra, Tibi imprimis impertita, Sacros Lituaniae Pastores et religiosarum
familiarum sodales necnon Christifideles recreabis, unde uberrimos possint illius celebrationis percipere fructus
novamque istarum communitatum ecclesialium aetatem diligenter praeparare.

Ex Aedibus Vaticanis, die VII mensis Aprilis, anno MMIV, Pontificatus Nostri sexto et vicesimo.

IOANNES PAULUS II

[00662-07.02] [Testo originale: Latino]

 

MESSAGGIO DEL SANTO PADRE AL VESCOVO DI FROSINONE-VEROLI-FERENTINO (ITALIA)

Pubblichiamo di seguito il Messaggio che il Papa ha inviato al Vescovo di Frosinone-Veroli-Ferentino (Italia),
S.E. Mons. Salvatore Boccaccio, in occasione del XVII centenario commemorativo della morte di Sant’Ambrogio
martire, Protettore della città di Frosinone, e Compatrono della Diocesi:

● MESSAGGIO DEL SANTO PADRE

Al Venerato Fratello
Mons. SALVATORE BOCCACCIO

Vescovo di Frosinone-Veroli-Ferentino

1. Nell’agosto dello scorso anno, il Capitolo della Cattedrale di Ferentino, sotto la Sua guida, venerato Fratello,
ha indetto il  XVII centenario commemorativo della morte di sant’Ambrogio martire, Protettore della Città e
Patrono, insieme a santa Maria Salome, dell’amata Diocesi di Frosinone-Veroli-Ferentino. L’anno giubilare si
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concluderà il 1° agosto p.v.

In tale felice ricorrenza mi è gradito unirmi alla gioia di quanti rendono grazie al Signore per le meraviglie
compiute nell’eroica esistenza e nel martirio del santo centurione Ambrogio, ucciso secondo la tradizione il 16
agosto del 304, durante la feroce persecuzione dell’imperatore Diocleziano. Da allora il ricordo di questo insigne
testimone di Cristo ha continuato ad accompagnare il cammino dei cristiani di Ferentino e di codesta Comunità
diocesana.

Nell’esprimere sentimenti di fraterna vicinanza a Lei, venerato Fratello, estendo il mio pensiero ai sacerdoti, che
sono i Suoi più stretti collaboratori, alle religiose e ai religiosi, come pure a tutte le varie componenti del Popolo
di Dio, affidato alle Sue cure pastorali.

La festa patronale di sant’Ambrogio martire ricorre il 1° maggio, nel contesto liturgico del Tempo pasquale, che è
tempo quanto mai favorevole per celebrare un santo martire, testimone per eccellenza del Signore Gesù morto
e risorto. Nella luce della Risurrezione, la passione del Signore rivela tutta la sua potenza salvifica, rendendo più
facilmente comprensibili il significato e il valore del martirio cristiano. Il sangue versato in comunione con il
sacrificio redentore di Cristo è seme di nuova vita evangelica: di fede, di speranza e di carità. E’ linfa vitale per la
Chiesa, primizia di un’umanità rinnovata nell’amore e protesa alla ricerca operosa del regno di Dio e della sua
giustizia. Tutto questo rappresenta sant’Ambrogio martire per la Chiesa che crede, spera ed ama in Ferentino e
nell’intero territorio della Diocesi.

2. Molte cose sono cambiate in questi diciassette secoli di storia. Il mondo si è notevolmente trasformato e non
poche conquiste si sono realizzate sul piano umano e sociale anche grazie al benefico influsso del messaggio
evangelico e al generoso apporto di tante generazioni cristiane. Ai nostri tempi, però, il secolarismo avanza,
minacciando  di  portare  anche  le  società  di  antica  evangelizzazione  verso  forme  di  agnosticismo  che
costituiscono una vera sfida per i credenti. In questo contesto acquista straordinaria eloquenza la testimonianza
di coloro che per fedeltà a Cristo e al Vangelo non hanno esitato a dare la vita. Col loro esempio essi spronano i
cristiani a una coerenza coraggiosa sino all’eroismo. Solo chi è disposto a seguirlo sino in fondo è in grado di
porsi senza riserve al servizio dell’uomo, "prima e fondamentale via" della missione dei credenti nel mondo (cfr
Enc. Redemptor hominis, 14).

A questo proposito, appaiono quanto mai opportune le priorità pastorali che Ella, venerato Fratello, ha voluto
indicare alla Comunità ecclesiale in quest’anno centenario. Giustamente Ella invita tutti  i  battezzati  a una
rinnovata consapevolezza della loro vocazione missionaria, e mette in evidenza alcuni campi di prioritario
intervento apostolico: la pace, i giovani, la famiglia, le povertà, i migranti. Invito l’intera Comunità diocesana a
percorrere con entusiasmo e piena consapevolezza questo cammino, mossa dal desiderio di riecheggiare nel
nostro tempo l’annuncio evangelico, testimoniando in modo concreto l’amore di Dio verso ogni essere umano.
Nel volto di ogni persona, senza distinzione di razze e culture, e specialmente nel più misero e bisognoso degli
uomini, i cristiani riconoscono il volto luminoso di Cristo.

3. Con l’offerta della vita i martiri testimoniano che questo appassionato servizio alla causa dell’uomo si può
efficacemente realizzare soltanto se si resta intimamente uniti a Cristo. Questo è possibile se ci si mantiene ben
fondati nella preghiera, se ci si nutre dell’Eucaristia e della Parola di Dio, se ci si rinnova costantemente nel
sacramento della Riconciliazione (cfr Novo millennio ineunte, parte III). Con il proprio esempio il martire ricorda
che la vera priorità per il battezzato è tendere alla santità, come insegna il Concilio Vaticano II nel capitolo V
della Costituzione Lumen gentium.

A partire dal Grande Giubileo del 2000, ho più volte posto l’accento su questa "urgenza pastorale", condizione
indispensabile per un autentico rinnovamento della Comunità cristiana. La santità esige che lo sguardo del
nostro cuore resti fisso sul volto di Cristo, imitando Maria, modello di ogni credente. E’ necessario, altresì, che
ciascuno attinga dai Sacramenti, e in modo speciale dall’Eucaristia, il vigore per portare a compimento la propria
missione. In effetti, senza un profondo rinnovamento di fede e di santità e senza il costante sostegno divino
come potrebbe la Comunità ecclesiale affrontare la grande sfida della nuova evangelizzazione?
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4. Il ricordo e l’esempio di sant’Ambrogio martire costituiscano per tutti incoraggiamento e stimolo a seguire
Cristo in piena e docile fedeltà. Per aiutare i sacerdoti, i religiosi e i fedeli di codesta Diocesi a percorrere con
maggiore consapevolezza questo cammino di coerenza cristiana, in unione con i credenti di ogni parte del
mondo, vorrei idealmente riconsegnare a ciascuno le Lettere apostoliche Novo millennio ineunte e Rosarium
Virginis Mariae, insieme con l’Enciclica Ecclesia de Eucharistia. In tali documenti ho raccolto le indicazioni che
ho ritenuto più necessarie per aiutare ciascuno ad inoltrarsi con speranza nel terzo millennio.

Rinnovo  volentieri  questo  dono  alla  cara  Diocesi  di  Frosinone-Veroli-Ferentino,  invocando  la  celeste
intercessione del santo Patrono, il martire Ambrogio, come pure la materna protezione di Maria Santissima,
mentre  di  cuore  invio  a  Lei,  venerato  Fratello,  ed  ai  fedeli  affidati  alle  Sue  cure  pastorali  una  speciale
Benedizione Apostolica.

Dal Vaticano, 27 Aprile 2004.

IOANNES PAULUS II

[00667-01.02] [Testo originale: Italiano]

 

MESSAGGIO DEL SANTO PADRE AI PARTECIPANTI ALLA CONVOCAZIONE NAZIONALE DEI GRUPPI E
DELLE COMUNITÀ DEL RINNOVAMENTO NELLO SPIRITO (RIMINI, 29 APRILE-2 MAGGIO 2004)

Pubblichiamo di seguito il Messaggio che il Papa ha inviato al Vescovo di Rimini, S.E. Mons. Mariano De Nicolò,
e ai partecipanti alla Convocazione nazionale dei gruppi e delle comunità del Rinnovamento nello Spirito, che si
svolge a Rimini dal 29 aprile al 2 maggio 2004:

● MESSAGGIO DEL SANTO PADRE

Al venerato Fratello
Mons. MARIANO DE NICOLÒ

Vescovo di Rimini

1. Mi è gradito, anche quest’anno, rivolgere il mio cordiale saluto a Lei e, per mezzo Suo, a quanti prendono
parte alla Convocazione nazionale dei gruppi e delle comunità del Rinnovamento nello Spirito, che si svolge in
codesta città di Rimini dal 29 aprile al 2 maggio 2004. Il tema - "Ecco io creo nuovi cieli e nuova terra; si gioirà
per sempre di quello che sto per creare" (Is 65,17-18) -  aiuta a contemplare il  mistero grande della gioia
cristiana. Invito ciascuno a fare propria la preghiera conclusiva dell’Esortazione apostolica "Christifideles laici"
nella quale ho chiesto alla "Vergine del Magnificat" di "insegnarci a trattare le realtà del mondo con vivo senso di
responsabilità cristiana e nella gioiosa speranza della venuta del regno di Dio, dei nuovi cieli e della nuova terra"
(n. 64). Gli incontri dei gruppi e delle comunità del rinnovamento nello Spirito, se veramente animati dalla
presenza dello Spirito del Signore, soprattutto quando culminano nella celebrazione dell'Eucaristia, sono eventi
nei quali "si apre sulla terra uno squarcio di Cielo e dalla comunità dei credenti si eleva, in sintonia con il canto
della Gerusalemme celeste, un perenne inno di lode" (Spiritus et sponsa, 16), che "unisce il cielo e la terra" (cfr
Ecclesia de Eucharistia, 8, 19).

2. Lo Spirito Santo non mancherà di arricchire la testimonianza di ciascuno con i "doni spirituali e i carismi che
Egli elargisce alla Chiesa" (Catechesi del 27 febbraio 1991). Tra questi carismi rivestono importanza peculiare
"quelli  che servono alla pienezza della vita spirituale", instillando "il  gusto della preghiera", gusto che non
esclude "l'esperienza del silenzio" (cfr Spiritus et sponsa, 13-14). "La rosa vastissima di carismi con i quali lo
Spirito Santo partecipa alla Chiesa la sua carità e santità" (Catechesi del 27 febbraio 1991) sarà per voi,
carissimi Fratelli e Sorelle che partecipate all’incontro, stimolo a diffondere l'amore a Cristo e alla sua Chiesa,
"unica Madre sulla terra" (cfr Pastores gregis, 13) e ad inserire la lode che elevate a Dio, sotto la guida dei vostri
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Pastori, negli "spazi di creatività e di adattamento che la rendono vicina alle esigenze espressive delle varie
regioni, situazioni e culture" (Spiritus et sponsa, 15).

3. Auspico di cuore che il Rinnovamento nello Spirito Santo susciti sempre più nella Chiesa quella conversione
interiore senza la quale difficilmente l’uomo può resistere alle lusinghe della carne e alle concupiscenze del
mondo.  Il  nostro  tempo ha  grandemente  bisogno  di  uomini  e  donne  che,  come raggi  di  luce,  sappiano
comunicare il fascino del Vangelo e la bellezza della vita nuova nello Spirito. Con la forza travolgente della
preghiera di lode e la grazia zampillante dalla vita sacramentale, lo Spirito elargisce incessantemente i suoi
carismi alla Comunità ecclesiale, perché sia costantemente abbellita ed edificata.

Al Vangelo di Cristo occorre, però, corrispondere con l'audacia della fede, che è madre di tutti i miracoli d'amore,
con quella ferma fiducia che ci fa impetrare da Dio ogni bene per la salvezza delle anime nostre. Ognuno,
pertanto, da vero discepolo di Gesù deve applicarsi senza sosta a seguire i suoi insegnamenti, rendendo il
proprio cammino di rinnovamento spirituale una permanente scuola di conversione e di santità.

4. Essere testimoni delle "ragioni dello Spirito": questa è la vostra missione, cari membri del Rinnovamento nello
Spirito Santo, in una società dove spesso la ragione umana non sembra essere irrorata dalla sapienza che
viene dall’Alto. Ponete nell’animo dei credenti  che partecipano alle attività dei vostri  gruppi e delle vostre
comunità un seme di feconda speranza nella quotidiana dedizione di ciascuno ai propri compiti.

Come scrivevo nell’Enciclica sull’Eucaristia "se la visione cristiana porta a guardare ai cieli nuovi e alla terra
nuova (cfr Ap 21,1), ciò non indebolisce, ma piuttosto stimola il nostro senso di responsabilità verso la terra
presente"; ci deve far sentire "più che mai impegnati a non trascurare i doveri della nostra cittadinanza terrena".
Cosi potrete contribuire ad "edificare un mondo a misura d'uomo e pienamente rispondente al disegno di Dio"
(Ecclesia de Eucharistia, 20).

La Vergine Maria, presente con gli Apostoli nel Cenacolo in attesa della Pentecoste, accompagni i lavori del
vostro Convegno. Da parte mia, assicuro uno speciale ricordo nella preghiera, mentre a tutti  invio la mia
Benedizione.

Dal Vaticano, 29 Aprile 2004, Festa di Santa Caterina da Siena, Patrona d’Italia e d’Europa.

IOANNES PAULUS II

[00668-01.02] [Testo originale: Italiano]

 

MESSAGGIO DEL SANTO PADRE AI PARTECIPANTI ALLA CONFERENZA INTERNAZIONALE SUL TEMA:
"CONFRONTING GLOBALIZATION: GLOBAL GOVERNANCE AND THE POLITICS OF DEVELOPMENT" (30
APRILE-1° MAGGIO 2004)

Pubblichiamo di seguito il Messaggio che il Santo Padre ha inviato ai partecipanti alla Conferenza Internazionale
sul tema: "Confronting Globalization: Global Governance and the Politics of Development", organizzata dalla
Fondazione Vaticana Centesimus Annus - Pro Pontifice (30 aprile - 1° maggio 2004 - Aula Nuova del Sinodo,
Vaticano):

● MESSAGGIO DEL SANTO PADRE

Carissimi Fratelli e Sorelle!

1.  Sono lieto  di  inviare  il  mio  saluto  a  tutti  gli  illustri  Congressisti,  convenuti  a  Roma per  la  Conferenza
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internazionale sul  tema "Confronting Globalization: Global  Governance and the Politics of  Development",
organizzata dalla Fondazione Vaticana Centesimus Annus – Pro Pontifice.

Un grato pensiero rivolgo al Signor Cardinale Attilio Nicora, Presidente dell’Amministrazione del Patrimonio della
Sede Apostolica. Saluto il Conte Lorenzo Rossi di Montelera, Presidente della Fondazione Centesimus Annus –
Pro Pontifice, i Relatori e quanti hanno curato l’organizzazione dell’incontro.

Com’è noto, la globalizzazione costituisce un vasto fenomeno sociale che pone non poche sfide alla comunità
internazionale e attende risposte efficaci ed eticamente responsabili. Proprio per questo, risulta quanto mai utile
la riflessione che in questi giorni il vostro Convegno intende sviluppare, ponendosi in ascolto delle istanze
emergenti nel contesto sociale, culturale ed economico mondiale.

2. La vostra Conferenza parte dalla considerazione che nel processo di globalizzazione mondiale il divario fra i
Paesi ricchi e quelli  poveri  va purtroppo sempre più allargandosi.  Di fronte alle popolazioni che vivono in
condizioni di miseria inaccettabili,  dinanzi a quanti versano in situazioni di fame, di povertà e di crescenti
sperequazioni sociali, è urgente intervenire a salvaguardia della dignità della persona e per la promozione del
bene comune.

Vi domandate allora giustamente come la globalizzazione e la solidarietà possano reciprocamente integrarsi sì
da originare dinamiche mondiali che comportino un’armonica crescita economica e, insieme, un equo sviluppo.

La sfida resta sempre quella di dar vita a una globalizzazione solidale, individuando le cause degli squilibri
economici e sociali, e prospettando scelte operative atte ad assicurare per tutti un avvenire all’insegna della
solidarietà e della speranza.

3. E’ necessario che il processo di globalizzazione in atto sia animato da valori etici di fondo e finalizzato allo
sviluppo integrale di ogni uomo e di tutto l’uomo; occorre che le coscienze siano educate a un alto senso di
responsabilità e di attenzione al bene dell’intera umanità e di ogni suo singolo componente.

Solo a queste condizioni la famiglia umana, costituita da popoli tra loro diversi per razza, cultura e religione,
potrà dar vita a forme di cooperazione economica, sociale e culturale ispirate da fraterna umanità.

Carissimi Fratelli e Sorelle! Sono certo che pure da questo vostro incontro scaturiranno utili indicazioni per
affrontare con competenza e apertura d’animo queste ampie ed emergenti problematiche economiche e sociali.

La vostra Fondazione, nel rispetto delle varie culture e degli stili di vita, potrà dare il suo contributo a tutela della
dignità della persona, in sintonia con il Magistero della Chiesa. E’ questa una nobile forma di testimonianza
cristiana protesa a permeare l’attuale nostra società dei perenni valori evangelici. Iddio benedica ogni vostro
sforzo e renda fruttuosa la vostra attività!

Colgo infine volentieri l'occasione per rinnovare a codesta benemerita Istituzione il mio vivo apprezzamento per
il lavoro che da anni va svolgendo al servizio della Chiesa e, in modo particolare, del Successore di Pietro.

Nell’assicurare a ciascuno di voi e alle vostre famiglie un quotidiano ricordo nella preghiera, invio a tutti una
speciale Benedizione Apostolica.

Dal Vaticano, 29 Aprile 2004

IOANNES PAULUS II

[00669-01.02] [Testo originale: Italiano]
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RINUNCE E NOMINE● RINUNCIA DELL’ARCIVESCOVO METROPOLITA DI MERAUKE (INDONESIA) E
NOMINA DEL SUCCESSORE● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE ALLE CELEBRAZIONI DEL 17°
CENTENARIO DEL MARTIRIO DI SAN DOMNIO, VESCOVO, PATRONO DELL’ARCIDIOCESI DI SPLIT-
MAKARSK (CROAZIA) (SPLIT, 6-7 MAGGIO 2004)● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE ALLE
CELEBRAZIONI DEL 750° ANNIVERSARIO DELLA CONSACRAZIONE DELLA PATRIARCALE BASILICA DI
S. FRANCESCO IN ASSISI (ASSISI, 23 MAGGIO 2004)● RINUNCIA DELL’ARCIVESCOVO METROPOLITA DI
MERAUKE (INDONESIA) E NOMINA DEL SUCCESSORE

Il Santo Padre ha accettato la rinuncia al governo pastorale dell’Arcidiocesi di Merauke (Indonesia), presentata
da S.E. Mons. Jakobus Duivenvoorde, M.S.C., in conformità al can. 401 § 1 del Codice di Diritto Canonico.

Giovanni Paolo II ha nominato Arcivescovo Metropolita di Merauke (Indonesia) il Rev.do P. Nicolaus Adi
Septura, M.S.C., Vicario Generale e Parroco della Cattedrale di Merauke.

 Rev.do P. Nicolaus Adi Septura, M.S.C.

Il Rev.do P. Nicolaus Adi Septura, M.S.C., è nato a Purwokerto (Jawa), il 6 dicembre 1959. Dopo il Seminario
Minore di Mertoyudan, è entrato nel Seminario Maggiore di Pineleng (Manado) per gli studi in Filosofia e
Teologia. Ordinato sacerdote il 1° febbraio 1989, è stato inviato a lavorare nell’Arcidiocesi di Merauke in Papua.

E’ stato: Parroco in due diverse parrocchie (1989-1997); ha seguito un Master in Pastoral Studies a Manila, nelle
Filippine (1997-2001). Dal 2001 è parroco della Cattedrale di Merauke. Dal 2003 è Vicario Generale
dell’Arcidiocesi.

[00663-01.01]

● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE ALLE CELEBRAZIONI DEL 17° CENTENARIO DEL MARTIRIO DI SAN
DOMNIO, VESCOVO, PATRONO DELL’ARCIDIOCESI DI SPLIT-MAKARSK (CROAZIA) (SPLIT, 6-7 MAGGIO
2004)

Giovanni Paolo II ha nominato l’Em.mo Card. Jan Pieter Schotte, C.I.C.M., Segretario Generale emerito del
Sinodo dei Vescovi, Suo Inviato Speciale alle solenni celebrazioni del 17° centenario del martirio di San Domnio,
Vescovo, Patrono dell’Arcidiocesi di Split-Makarsk (Croazia), che avranno luogo a Split il 6 e il 7 maggio 2004.

[00665-01.01]

● NOMINA DELL’INVIATO SPECIALE ALLE CELEBRAZIONI DEL 750° ANNIVERSARIO DELLA
CONSACRAZIONE DELLA PATRIARCALE BASILICA DI S. FRANCESCO IN ASSISI (ASSISI, 23 MAGGIO
2004)

Il Papa ha nominato l’Em.mo Card. Giovanni Battista Re, Prefetto della Congregazione per i Vescovi, Suo
Inviato Speciale alle celebrazioni del 750° anniversario della consacrazione della Patriarcale Basilica di S.
Francesco in Assisi, che avranno luogo il 23 maggio 2004.

[00664-01.01]

[B0209-XX.01]
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